
Внезапно показав нож, напуганные несколько девушек стали терять голос и кричать.

Дешевый Брат Сука почувствовал себя только наполовину трезвым, быстро встал с пляжа и
бросился блокировать тепло с несколькими девушками за спиной.

Но он всегда был один, а днем хозяин конюшни подошел с ножом и дважды замахнулся им на
Суку, напугав ее и побледнев.

"Беги! Беги!"

Сука схватила Уорта за запястье, притащила другого человека и убежала. Рао был мальчиком в
такое время, но он уже до смерти испугался, и единственное, что осталось в его голове - это
побег.

Scutellaria изначально спряталась с Чжан Нан рука об руку, и, услышав крик о побеге, Чжан
Нан потащил Scutellaria и попытался бежать, но Scutellaria колебалась, потому что она
беспокоилась о Хань У, и была потаскана другой стороной и упала на пляж со всем телом.

Когда Скутеллария посмотрела вверх и попыталась встать, хозяин ларька уже угрожающе
бросился с ножом в руке.

Хань Ву прикончил последнего парня и посмотрел как раз вовремя, чтобы увидеть, как двое
мужчин с другой стороны мчатся на сторону Скутелларии, все его лицо меняется и пролетает
над ним.

"Черт, ударь моего брата, я обезображу ваши лица сегодня."

Этот парень несколько неистово махнул ножом, чтобы порезать Су Скутелла, но кинжал
остановился менее чем в двадцати сантиметрах от щеки Су Скутелла, сопровождаемый криком
Чжан Нан рядом с ним.

Рука вытянулась из воздуха и держала лезвие в смертельной хватке.

Скателлария посмотрела вверх: "Хан... Хан Ву!"

Хань Ву протянул руку и схватил кинжал смертельной хваткой, его ладонь уже была порезана
острым лезвием, кровь упала с его ладони низко на пляж.

"Трава, ты ищешь смерти!"

Парень укусил его за зубы и попытался нарисовать нож, но Хань Ву не дал ему шанса и ударил



другой парень в глаз, взяв кинжал рубильной рукой, не заботясь о боли в теле, и вонзил его
прямо в бедро парня.

"Ах..."

Завывание, как убийство свиньи, этот человек только что открыл рот широко, Хань У ручной
нож вырезать на шее, то весь человек, как задушенная утка, мгновенно немой пушки, упал на
землю.

Держа кинжал какой бы рукой не было крови, Хань У заблокировался перед Скоттлбаттом и
уставился на последнего парня со ледяным лицом, который был настолько волосат от взгляда
Хань У, что вдруг повернул голову и убежал в страхе, не осмеливаясь возвращаться.

Остальные ребята тоже испугались, а когда увидели, что кто-то рушится, остальные
последовали их примеру и в беспорядке бежали в сторону окрестностей руками и ногами.

Во второй половине дня хозяин ларька был зарезан Хань Ву, все его бедро капало кровью, и он
выдержал боль и забрался вверх, борясь и хромая, чтобы спастись.

Линия прямой видимости упала на кожаную сумку на пляже, это просто бой, когда группа
людей ушла, владелец стойла при прохождении также хотят наклониться вниз, чтобы забрать,
результаты просто наклонились, чтобы протянуть руку, когда внезапный шум ветра за
разрезом, а затем нож застрял перед его собственной кожаной сумкой.

Парень был настолько напуган, что отрубил себе весь мешок, вывернул голову только на
затылке холодных глаз Хань У, что весь человек так напуган, что тоже не осмелился поднять
мешок, вывернуть голову и убежать.

Видя, как группа рассеивается и убегает, Хань Ву протянул руку помощи в карман и вытащил
телефон, притворившись, что небрежно прикоснулся к Taobao, и активировал обаяние
слежения прямо из своего личного центра.

Потому что он стоял спереди, с его телом блокировки телефона, люди позади него, такие как
Scutellaria, не видел яркого света, мигающего в руке Хань У, а затем обаяние слежения
превратился в прозрачную птицу и вылетел сразу же, прямо к убегающей группе.

"Трава"! Не беги, если посмеешь!"

Увидев, как группа убегает, сучка бросилась и накричала на ребят.

"Хань Ву, ты в порядке?"



Скаттлбатт в панике ворвался и схватил Хан Ву за ладонь: "У тебя кровь".

Хан Ву улыбнулась: "Неважно, это просто порез".

"Простите, это все моя вина... "У Су Бин глаза были красные, в глазах были слезы, она была
очень застенчивой.

Хань Ву, с другой стороны, внимательно изучил Scutellaria один раз, чтобы убедиться, что
другая сторона не была ранена, прежде чем протянуть руку в карман и вытащить бутылку
лекарства.

"Не плачь, ты забыл, что у меня есть специальное лечебное средство, эта маленькая рана в
порядке."

Несколько девушек действительно были в ужасе, а теперь обнимались и нервно дрожали, Гань
Сяошуай и вино Хуо Цян уже давно испугались сцены, и теперь трезвые, вспоминая, что только
что случилось одна за другой.

Они не осмелились представить, что бы случилось со всеми сегодня вечером, если бы Хань Ву
не было там только что.

Нанеся крем от тромбообразования на рану, Хань Ву успокоил толпу перед тем, как вернуться
и забрать сумочку, которую выбросила банда. Открываю: "Давайте вернемся в отель".

"Я хочу вернуться в школу". У Чжан На глаза были красные, и она, очевидно, была напугана и
плакала.

Хань Ву была немного смущена: "В этот момент больше нет автобуса до школы".

Вэнь Синь, который едва ли был самым шокированным из четырех девушек, протянул руку
Чжан Наня, чтобы мягко подержать его за руку. Остановитесь в отеле на ночь, встаньте завтра
утром и возвращайтесь".

"Ханву, они... они ведь не вернутся, да?" Скаттлбатт спросил с некоторой нервозностью.

Хань Ву притворилась расслабленной и засмеялась: "Не волнуйся, со мной здесь, я сломаю им
ноги, если они еще осмелятся прийти".

Сложно было уговорить группу людей прийти в отель, и после беседы в приватной комнате все
догадались, что они вернулись в свои номера, чтобы подготовиться к отдыху.



Хань Ву был в той же комнате, что и Гань Сяошуай на этот раз, Гань Сяошуай этот парень
теперь опять пьян, лежит на кровати в одиночестве и кружится в и из сна. Хань Ву сел на край
кровати и опустил голову, чтобы осмотреть ладонь, крем от тромбообразования, несомненно,
работал, и рана уже постепенно заживала. Он должен быть полностью восстановлен завтра.

Думая о том, как тот парень на пляже чуть не навредил Скутелларии раньше, глаза Хань Ву
вспыхнули холодным взглядом.

"Думал, это будет легким способом отпустить тебя?" Хань Ву пожал кулаком: "Никогда не
прощай".

Хань Ву почувствовал, что он все еще слишком милосерден, и дал этому обманщику шанс во
второй половине дня, и не посередине рвали друг друга на части, в результате чего почти
инсценировка истории о фермере и змее, а вечером чуть не причинил боль своему другу.

На этот раз Хань Ву очень зол, абсолютно не может простить эту банду ребят.

Думая, что эти ребята ранее сказали, что вернутся завтра, чтобы покинуть этот город и
продолжить свою хитрость в следующем городе, Хань Ву закрутила рот, показав насмешку.

Повернув голову, он посмотрел на Гань Сяошуай на противоположной кровати, который во сне
уже храпел, как гром. Хань Ву сама вышла из комнаты, затем тихо прошла по коридору.

Выйдя из отеля, он сразу же прооперировал отслеживающий талисман и быстро показал
укрытие банды ясно в его сознании.

Банда не убежала далеко после того, как была избита Хань У в одиночку, и все вернулись во
временное укрытие.

Их укрытие находилось в небольшом отеле недалеко от живописной местности, такой
небольшой отель был достаточно дешев и не требовал удостоверения личности, банда
напрямую арендовала целый этаж в качестве оплота.

Не смотрите на этих ребят в живописной местности внутри ларькового бизнеса, они эти люди в
день, чтобы заработать деньги, чем средний белый воротничок зарабатывает еще больше.

Возьмите хозяина ларька, с которым Хань Ву познакомился сегодня днем, он мог зарабатывать
по крайней мере несколько сотен юаней в день, и если ему везло, то иногда зарабатывать
тысячу или две тысячи не было проблемой.

Группа людей вернулась в комнату и тут же вытащила каплю вина и начала употреблять его,
проклиная и произнося нецензурные слова. Дело не в том, чтобы заботиться о том, чтобы кто-
нибудь наверху или внизу снова отдохнул.



"Трава, я не могу это проглотить!"

"Он должен быть зарезан. Меня никогда так не унижали".

"Черт возьми, Кинг, что это за старики?"

В первый раз, когда я увидел группу людей, смотрящих по сторонам, старый король, полный
горького лица, группа людей, которые он был Хань У, избили самых несчастных, не только то,
что, его бедра были также заколоты Хань У, на этот раз кровь до сих пор не в состоянии
остановить сильный отток.

Лицо поторопилось, губы сильно дрожат, старый король в депрессии лопнул от грязи.

"Я не знаю, откуда они взялись". Эта банда парней так молода, что они должны быть
студентами колледжа, объединившимися для путешествий".

"Черт, студенты колледжа так хороши в драках? Кого ты обманываешь".

Старый король уставился в ошеломлении: "Смотрите внимательно! Единственный, кто может
драться, это тот ребенок, остальные - просто слабаки".

Лицо каждого было немного неудобно при мысли о том, что их банда была избита в этот бардак
одним человеком.

"Черт, у меня даже не было времени посмотреть, что было в сумке, которую я украл ночью."
Старый король какал немного в депрессии.

"Это так чертовски угнетает".

Вечером они обедали в большом ларьке, а на выходе украли сумку покупателя, в то время как
другие не обращали на это внимания.

Как раз перед тем, как они успели проверить, что внутри сумки, они столкнулись с бандой Хан
Ву на пляже.

"Эта сумка довольно тяжелая, может быть, она наполнена деньгами". Трава, на этот раз
большая потеря".

Кто-то рядом с ним не мог проглотить: "Черт, почему бы нам не найти шанс расследовать их
информацию, а затем тайно дать им немного тени. ?"



"Точно. Давайте начнем с этих девушек. Черт, такая красивая девушка, давай схватим ее и
хорошо проведем время, а потом уйдем отсюда, никто ее не найдет. Нас".

Кстати, о четырёх девушках, банда снова взволнована. У одного на самом деле были какие-то
намерения.

"Ребята, вы с ума сошли? Мы мошенники, а не грабители? Если такие вещи будут разоблачены,
нам конец?"

Услышав возражение, Старый Король храпел: "Ба! Обезьянка, ты такая тряпка, что тебе лучше
вернуться домой. Выходить просто унизительно".

"Ты не делаешь брата, чтобы сделать, до того времени, когда люди поймали, брат крутой, когда
ты на стороне наблюдаешь."

Слова вызвали у нескольких людей рядом с ним смех, как будто они действительно начали
играть в игрушки, что делать, если они поймали девочек сами.

"Напуганный до усрачки! А потом мы..."

Этот старый король как раз собирался говорить, когда внезапно раздался стук в дверь рядом с
ним, и группа людей была напугана, все прекратили разговор, чтобы посмотреть на дверь.

Глядя друг на друга, один за другим, они сразу же стали бдительными.

"Кто это?" Кто-то кричал в дверь.

Когда никто не ответил, дверь распахнулась, и тогда группа людей увидела, что дверь на самом
деле была открыта, и с хрустящей, скрипучей шумихой, дверь открылась, и в дверь вошла
фигура.

"Я слышал, ты ищешь мести?"

Хань Ву вошел, его взгляд холодно подметает комнату, хорошо, группа людей все там.

"Это ты!"

Видя, что Хань Ву на самом деле нашла это место, группа людей побледнела и зашвартнулась
от земли, рядом с ближайшим, у входа. Семейный парень встал и как раз собирался дотянуться
до стула. Хань Ву шагнул вперед и пнул другого человека в грудь, отправив его прямо в другой
конец комнаты. Толпа была так напугана, что уклонилась.



Не поворачиваясь назад и не закрывая дверь пинком, Хань Ву холодно взглянул на
присутствующих людей.

"Я человек, который никогда не держит обид, потому что я обычно мщу на месте!"
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